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Product Description / Uriin Tanimlamasi

(em) The Colodress Plus Stoma Cap is designed for use by patients with a
permanent end colostomy. It provides a cover for the stoma but has no
capacity, and is therefore useful for wear over a short period of time or
for people who irrigate and do not require the security of a closed
pouch.

The Stoma Cap has an all-over skin

barrier of Stomahesive, and is equipped with a
filter for odour elimination or reduction and
gas ventilation.

(> Colodress Plus Stoma Kapag, kalici ug
kolostomisi olan hastalar tarafindan
kullanilmak tzere tasarlanmistir. Stoma igin
bir kapak saglar, ancak dayanikliidi yoktur ve
bu nedenle kisa bir slire boyunca takmak
icindir ve irigasyon yapan ve kapali bir poset
saglam ligina ihtiyag duymayan kisiler igin
kullariglidir.

Stoma Kapagi, tum cilt izerinde Stomahesive cilt bariyerine sahiptir ve
koku giderme veya azaltma ve gaz havalandirmasi icin bir filtreye
sahiptir.

How to apply the Colodress Plus Stoma Cap
@ Colodress Plus Stoma Kapagi Uygulamasi

@M The Stoma Cap may be cut to fit stomas
up to a maximum of 50mm (2 inches).

@ Stoma Kapagi, maksimum 50 mm'ye
kadar stomalar igin kesilebilir.

em The release paper has been printed with
sizes 25mm, 32mm, 38mm, 45mm and
50mm to assist this process.

@ Flaster kagit, bu isleme yardimci olmak
icin 25mm, 32mm, 38mm, 45mm ve 50mm
boyutlarinda basiimigtir.

Using a small pair of scissors, preferably
curved, enlarge the starter hole to match the
stoma size.

DO NOT CUT BEYOND THE 50mm GUIDE
LINE

@ Tercihen kavisli kigtik bir makas
kullanarak stoma boyutuna uyacak sekilde
baslangi¢ acikligini genisletin.

50mm YONLENDIRME CiZGiSINiN
OTESINDE KESMEYIN.

@ Once the correct size has been cut out,
remove the release paper and position the
cap over the stoma pressing gently around
the area to secure the adhesive.

(@ Dogru boyut kesildiginde flaster kagidi
¢ikarin ve kapag! stoma gevresine
yerlestirip yapiskani saglamlastirmak igin
hafifce bastirin.

Disposal of used Stoma Caps
@ Kullaniimig Stoma Kapaklarinin Atilmasi

&M Caps must not be flushed down the toilet as doing so
may cause blockage of the sewage system.

(> Kanalizasyon sisteminin ttkanmasina neden
olabileceginden, kapaklar tuvalete bosaltiimamalidir.

Used caps may be disposed of through the refuse
collection service. They should be wrapped in newspaper
or in a plastic bag and sealed securely before being
placed in the dustbin.

@ Kullaniimis kapaklar atik toplama hizmeti araciligiyla
elden cikarilabilir. Cop kutusuna atiimadan énce
bosaltiimali, durulanmali ve gazeteye veya plastik bir
torbaya sariimali ve sikica kapatiimaldir.

Some local authorities have a soiled dressings
collection service. Details of this service can be obtained
from the local council offices or your General Practitioner.

@ Bazi yerel yénetimlerin kullaniimig yara érttist toplama
hizmeti vardir. Bu hizmetin ayrintilarini yerel belediye
ofislerinden veya Pratisyen Hekiminizden edinebilirsiniz.

Used equipment must not be burned on a domestic
fire or in an electric incinerator.

@ Kullaniimis ekipman, elektrik atesinde veya elektrikli
¢Op yakma firininda yakilmamalidir

OJONO

@ This device is for single-use only and should not be re-used. Re-use
may lead to increased risk of infection or cross contamination. Physical
properties of the device may no longer be optimal for intended use.

After use, this product may be a potential biohazard. Handle and dispose
of in accordance with accepted medical practice and applicable local laws
and regulations.

If during the use of this device or as a result of its use a serious incident

has occurred, please report it to the manufacturer and to your national
authority.

@ Bu cihaz tek kullanimliktir ve tekrar kullaniimamalidir. Tekrar kullanimi
enfeksiyon veya capraz kontaminasyon riskinin artmasina yol acabilir.
Cihazin fiziksel 6zellikleri, kullanim amaci igin optimum olma durumunu
kaybedebilir.

Kullanimdan sonra, bu Urtin potansiyel bir biyolojik tehlike olabilir. Kabul
edilmis tibbi uygulamalar ve gecerli yerel yasa ve dlizenlemelere uygun
olarak kullanin ve atin.

Bu cihazin kullanimi sirasinda veya kullaniminin sonucu olarak ciddi bir
olay meydana geldiginde, lttfen Ureticiye ve ulusal makaminiza bildirin.
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Ordering Information / Siparis Bilgileri
Product code

Uriin Kodu (i)
Colodress Plus Stoma Cap S821
() Colodress Plus Stoma Kapagi 30’lu paket 175611 (D

All orders should be addressed to:
Sales Service Department, ConvaTec Limited, Unit 20, 1st Avenue,
Deeside Industrial Park, Deeside, CH5 2NU.

() Tum sipariglerin alinacag! departman:
Satis Hizmetleri Departmani, ConvaTec Limited, Unit 20, 1st Avenue
Deeside Industrial Park, Deeside, CH5 2NU.

Medical Device / Tibbi Cihaz

[:B:] Consult instructions for use / Kullanim talimatlarina bakiniz A Caution / Dikkat

® Do not re-use / Tek Kullanimliktir

Contains biological material of animal origin / Hayvan kékenli biyolojik materyal icerir

@ Importer / ithalatg

ConvaTecInc. sl ConvaTec Limited

Greenshoro, NC 27409 First Avenue, Deeside Industrial Park
USA Deeside, Flintshire, CH5 2NU, UK
1-800-422-8811

Sponsored in Australia by: UNOMEDICAL A/S
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ConvaTec Polska Sp. z 0.0. Linus Medical

Al. Armii Ludowej 26, Duntes street 6-412,
00-609 Warszawa, Riga, LV-1013

Polska Latvia

ConvaTec Ceské republika s.r.o. Linus Medical

Olivova 4/2096 Narva mnt 5,

11000 Praha 1 10117Tallinn, Estonia
Versium, s.r.0. Replant Cardo Kft.
Seberiniho 2 Nandorfejérvari u. 35,
82103 Bratislava H-1119 Budapest
Slovak Republic Hungary
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